"FIRE STARTER" TITANIUM FIRING PIN FOR SMITH & WESSON™

M&P 15-22 - FIRE STARTER TITANIUM FIRING PIN FOR S&W M&P

15-22

At a Glance: Titanium is 40% lighter than steel Helps reduce lock time for
higher accuracy Non-corrosive and highly durable TANDEMKROSS LIFETIME
guarantee The TANDEMKROSS "Fire Starter" Titanium firing pin for the Smith
& Wesson® M&P® 15-22 is a drop in replacement for the factory firing pin.
The titanium firing pin is lighter and moves faster than the heavier factory
steel pin. This reduces lock time and allows the gun to fire faster, improving
accuracy. The titanium firing pin is resistant to mushrooming and will provide
consistent, positive primer strikes. The lighter weight of the firing pin will also
result in less deformation of the casing, leading to better extractions. The
stability of titanium makes it an ideal choice of material when operating in
extreme heat or cold conditions.

Attributes

e Name: FIRE STARTER TITANIUM FIRING PIN FOR S&W M&P 15-22
¢ Manufacturer: TANDEMKROSS
¢ Product no.: 100039464

e Mfr. No.: TKI8N0329BLK1

¢ Make: Smith & Wesson
Model: M&P 15-22

Delivery weight: 0.007kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm

e UPC: 769498484517

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise flir den TANDEMKROSS “Fire Starter” TitanZundstift

¢ English: Safety Instruction Guide for the FIRE STARTER Titanium Firing Pin for Smith &amp; Wesson™
M&amp;P 1522

e Francais: Guide de Sécurité pour le Percuteur en Titane “Fire Starter” de TANDEMKROSS

¢ |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Percussore in Titanio “Fire Starter”

e Polski: Instrukcja Bezpieczehstwa dla Tytanowego Iglicy “Fire Starter” do Smith &amp; Wesson M&amp;P
1522

e Suomi: TURVALLISUUSOHJEET FIRE STARTER TITAANI LAUKAISUPINNILLE

¢ Svenska: Sakerhetsinstruktioner for FIRE STARTER TITANIUM FIRING PIN

e Cesky: Bezpe¢nostni pokyny pro uZivatele



Sicherheitshinweise fur den TANDEMKROSS "Fire
Starter" TitanZundstift

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des TANDEMKROSS "Fire Starter" TitanZindstifts flr die Smith &amp;
Wesson® M&amp;P® 1522. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung lhrer Waffe zu verbessern. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie das Produkt nur gemaR den Anweisungen in diesem Handbuch.

Halten Sie den Zundstift auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Ziindstifts entladen ist.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Ziindstifts und der Waffe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den TitanZundstift nur mit der Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit, um Korrosion zu verhindern.

Verwenden Sie keine GbermaRige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen des Zindstifts.
Achten Sie darauf, dass der Zundstift ordnungsgemal sitzt, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
FUhren Sie keine Modifikationen am Zlndstift oder an der Waffe durch.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
o Uberpriifen Sie, ob Sie alle benétigten Werkzeuge zur Hand haben.

2. Installation des Zuindstifts

o Entfernen Sie den alten Ziindstift gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Setzen Sie den TANDEMKROSS TitanZlndstift vorsichtig an der vorgesehenen Stelle ein.
o Stellen Sie sicher, dass der Zindstift vollstandig eingesetzt ist und sicher sitzt.

3. Verwendung der Waffe

o Befolgen Sie alle allgemeinen Sicherheitsrichtlinien fir den Umgang mit Feuerwaffen.
o Achten Sie auf eine korrekte Handhabung und Pflege Ihrer Waffe.

4. Nach der Verwendung

o Reinigen Sie die Waffe und den Zundstift regelmaRig, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.
o Lagern Sie die Waffe sicher und aulRerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Zindstift und andere Waffenteile gemaf den drtlichen Vorschriften fur gefahrliche
Abfalle.



¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Bedenken zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice oder
besuchen Sie unsere Website fir weitere Informationen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Ubereinstimmung mit der EUVerordnung Gber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine
sichere Nutzung des TANDEMKROSS "Fire Starter" TitanZundstifts zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for the FIRE STARTER
Titanium Firing Pin for Smith &amp; Wesson™
M&amp;P 1522

Introduction

Thank you for choosing the FIRE STARTER Titanium Firing Pin for your Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read
and follow all instructions carefully to avoid hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that you are familiar with your firearm's operation before using the titanium firing pin.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.

Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect your firearm and firing pin for signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Report any unsafe products or accidents involving this firing pin to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the FIRE STARTER Titanium Firing Pin with the Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522.
Do not modify or alter the firing pin in any way.

Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the firing pin.

Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Avoid using the firearm in extreme temperatures or conditions that may affect performance.

Be aware of the potential for misfires and ensure proper handling procedures are followed.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is completely unloaded.

o Remove the factory firing pin according to the manufacturer's instructions.

o Insert the FIRE STARTER Titanium Firing Pin into the firing pin channel.

o Ensure it is seated properly and secure all components as per the firearm's assembly guidelines.

2. Usage:

o

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.

Aim the firearm in a safe direction and prepare to fire.

Maintain a firm grip and ensure your finger is off the trigger until ready to shoot.

Fire the weapon only in a controlled environment and ensure the area is clear of obstructions and
bystanders.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
¢ Do not dispose of the firing pin in regular household waste.
¢ Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the FIRE STARTER Titanium Firing Pin, please consult the
manufacturer's website or customer support resources. Ensure you have product details ready for efficient
assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the FIRE STARTER Titanium Firing Pin. Your responsible handling
and adherence to these guidelines contribute to a safer shooting experience.



Guide de Sécurité pour le Percuteur en Titane
"Fire Starter" de TANDEMKROSS

Introduction

Merci d'avoir choisi le percuteur en titane "Fire Starter" de TANDEMKROSS pour votre Smith &amp; Wesson®
M&amp;P® 1522. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour assurer
une utilisation slre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le percuteur.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le percuteur.

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation de votre arme.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état du percuteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de doute sur |'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne modifiez pas le percuteur de quelque maniére que ce soit.

e Evitez d'utiliser le percuteur dans des conditions de chaleur ou de froid extrémes sans évaluation
préalable.

¢ Ne combinez pas ce produit avec des pieces non compatibles ou non recommandées par le fabricant.

e Soyez conscient des effets de la Iégereté du percuteur sur le fonctionnement de I'arme et ajustez votre
technique de tir en conséquence.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assurezvous que I'arme est completement déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation :

o Retirez le percuteur d'origine de votre Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522.

o Installez le percuteur en titane "Fire Starter" en suivant les instructions du manuel de I'utilisateur
de votre arme.

o Assurezvous que le percuteur est correctement en place et sécurisé.

3. Utilisation :

o Effectuez un essai de fonctionnement a vide pour vous assurer que le percuteur fonctionne
correctement.
o Lorsque vous tirez, restez attentif aux sensations de recul et aux performances de I'arme.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des piéces d'armement.
¢ Sile produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage spécialisé.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou |'utilisation de votre percuteur en titane "Fire
Starter", veuillez consulter le site Web de TANDEMKROSS ou contacter leur service client.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre
percuteur en titane.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Percussore
in Titanio "Fire Starter"

Introduzione

Grazie per aver scelto il percussore in titanio "Fire Starter" di TANDEMKROSS per la Smith &amp; Wesson®
M&amp;P® 1522. Questo prodotto e progettato per migliorare la prestazione della vostra arma e garantire un
funzionamento sicuro. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il percussore per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il percussore in condizioni di umidita eccessiva o in ambienti corrosivi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi I'arma.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi installazione o manutenzione.

Non utilizzare il percussore se noti segni di deformazione o danni.

Non tentare di modificare il percussore in titanio; qualsiasi modifica potrebbe compromettere la sicurezza
e la funzionalita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
o Rimuovi il percussore di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore.

2. Installazione del Percussore in Titanio:

o Inserisci il percussore in titanio "Fire Starter" nel suo alloggiamento.
o Assicurati che il percussore sia ben fissato e allineato correttamente.
o Controlla che non ci siano oggetti estranei nell'alloggiamento del percussore.

3. Uso dell'Arma:

o Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante 'uso dell'arma.
o Eseqgui un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima dell'uso regolare.
o Monitora le prestazioni dell'arma e verifica che il percussore funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il percussore in titanio nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei
materiali metallici.
¢ Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti di TANDEMKROSS o a consultare il sito web ufficiale.

Questa guida é stata redatta in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR) per garantire la sicurezza e la soddisfazione del consumatore. Segui queste istruzioni per un utilizzo
sicuro e responsabile del tuo percussore in titanio "Fire Starter".



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Tytanowego Iglicy
"Fire Starter" do Smith &amp; Wesson M&amp;P
1522

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup tytanowego iglicy "Fire Starter" od TANDEMKROSS. Nasz produkt zostat zaprojektowany,
aby zwiekszy¢ wydajnos¢ Twojej broni oraz poprawi¢ doktadnos¢ strzatéw. Aby zapewnié bezpieczne
uzytkowanie, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Uzywaj tytanowego iglicy wytacznie w kompatybilnych modelach Smith &amp; Wesson M&amp;P 1522.

¢ Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy iglica jest w dobrym stanie. Uszkodzony produkt moze stanowi¢
zagrozenie.

e Zachowaj szczegdlng ostroznos¢ podczas przechowywania i transportu broni.

e Upewnij sie, ze bron jest zawsze przechowywana w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz 0s6b
niepetnoletnich.

e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczgcych posiadania i uzytkowania broni.

Szczegdlne srodki ostroznosci przy uzyciu

Nie uzywaj iglicy, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

Podczas instalacji iglicy upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Nie modyfikuj iglicy ani nie uzywaj jej w sposéb niezgodny z przeznaczeniem.

Uzywaj tylko zalecanych amunicji do broni, aby uniknaé niebezpiecznych sytuacji.

Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczenstwa podczas strzelania, w tym noszenie odpowiednich okularéw
ochronnych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie broni:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amuniciji.
o Sprawdz, czy wszystkie czesci sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Instalacja iglicy:

o Zdejmij fabryczng iglice, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.
o Zainstaluj tytanowa iglice "Fire Starter", upewniajgc sie, ze jest prawidtowo umiejscowiona.
o Zabezpiecz iglice zgodnie z instrukcjami producenta.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu iglicy, przeprowadz testy w bezpiecznym Srodowisku.

o Obserwuj dziatanie broni i zwracaj uwage na wszelkie nieprawidtowosci.

o W przypadku wystagpienia probleméw, natychmiast przestan uzywac broni i skontaktuj sie z
ekspertem.



Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj uszkodzone lub zuzyte czesSci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw
niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj iglicy ani innych czesci broni do zwyktych $mieci.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki lub specjalistyczng firma zajmujgca sie utylizacja.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczehstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowanie powyzszych zasad pomoze zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie tytanowego iglicy "Fire Starter" oraz
zminimalizowa¢ ryzyko zwigzane z jego uzywaniem. Dziekujemy za wybér naszego produktu i zyczymy udanych
strzatow!



TURVALLISUUSOHJEET FIRE STARTER TITAANI
LAUKAISUPINNILLE

Johdanto

Tervetuloa TANDEMKROSS "Fire Starter" titaani laukaisupinni tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522 aseen
kanssa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epakunnossa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia aseen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Titaani laukaisupinni on kevyempi kuin teraspinni, mika voi vaikuttaa aseen laukaisuaikaan. Harjoittele
tuotteen kayttoa turvallisessa ymparistossa.

o Valta tuotteen kayttéa adrimmaisissa lampdtiloissa, ellei se ole valttamatonta.

¢ Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen laukaisupinnin vaihtamista.

¢ Kayta vain valmistajan suosittelemaa asennustydkalua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen kayttaa.
o Keraa tarvittavat tydkalut ja varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.

2. Laukaisupinnin vaihto

o Poista vanha laukaisupinni varovasti.
o Asenna titaani laukaisupinni paikalleen. Varmista, etta se on kunnolla kiinnitetty.
o Tarkista, etta laukaisupinni liikkuu esteetta.

3. Kaytto

o Harjoittele aseen kayttéa turvallisessa ymparist6ssa.
o Varmista, etta kaikki osat toimivat oikein ennen laukaisua.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittda paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaan.
« Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana. Ota yhteys paikalliseen jatehuoltoon saadaksesi ohjeita.

Lisatietoja ja tuki

¢ Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai
jalleenmyyjaan.



¢ Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotevetoomukset.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton FIRE STARTER titaani laukaisupinnille.



Sakerhetsinstruktioner for FIRE STARTER
TITANIUM FIRING PIN

Introduktion

Tack for att du valt TANDEMKROSS "Fire Starter" titan avtryckare fér Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522.
Denna produkt ar designad for att forbattra noggrannheten och palitligheten hos ditt vapen. For att sakerstalla
en saker anvandning och for att félja EU:s allmanna produkt sdkerhetsreglering (GPSR), vanligen I&s noggrant
igenom dessa sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ FOlj alltid tillverkarens instruktioner noggrant.

Anvand endast produkten for avsett andamal.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.
Rapportera osakra produkter och olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om &terkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och horselskydd nar du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet ar avstangt och tomt innan du byter avtryckare.
Undvik att réra vid avtryckaren nar vapnet ar laddat.

Var forsiktig med att inte 6verbelasta eller modifiera vapnet pa nagot satt.
Se till att avtryckaren ar korrekt installerad innan du anvander vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av titan avtryckaren:

[¢]

Se till att vapnet ar avstangt och tomt.

Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.

Installera den nya titan avtryckaren genom att folja de specifika stegen i din M&amp;P 1522s
anvandarmanual.

Kontrollera att avtryckaren sitter ordentligt pa plats.

o

[¢]

[¢]

2. Anvandning av vapnet:

[¢]

Lar dig att hantera ditt vapen korrekt och sakert.

Utfor en sakerhetskontroll innan varje anvandning.

Anvand vapnet endast pa godkanda skjutbanor eller omraden.
Folj alltid sakerhetsreglerna for skytte.

o

[¢]

[¢]

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte produkten i hushallsavfall.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
¢ Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se
till att ha produktens modellnamn och serienummer till hands for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet!



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili titanovou zapalnou jehlu "Fire Starter" od spole¢nosti TANDEMKROSS pro Smith
&amp; Wesson® M&amp;P® 1522. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi zbrané a zajistoval
bezpecné pouzivani. Prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpecéné a
efektivni pouzivani tohoto vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysleny Ucel, tedy jako ndhradni zapalna jehla pro
model M&amp;P 1522.

e Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, ze je zbran radné vycisténa a udrzovana.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a osob, které nejsou obeznameny s bezpecnym zachazenim se
zbranémi.

e Pri pouzivani zbrané vzdy dodrzujte zasady bezpelnosti se zbranémi a mistni zakony.

Vé Vé

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouzivani

Pred instalaci zadpalné jehly se ujistéte, ze je zbran vybita.

Instalaci provadéjte v dobre osvétleném prostoru, kde je mozné se soustredit.

Pfi manipulaci s zapalnou jehlou se vyhnéte kontaktu s pokozkou, abyste predesli zranéni.
Pokud si nejste jisti instalaci, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odbornika.

V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava zbrané:

o Zkontrolujte, zda je zbran vybita a bezpe¢né umisténa.
o Otevrete komoru zbrané a ujistéte se, Ze neni zddna munice.

2. Instalace zapalné jehly:

o Pomoci vhodného nastroje odstrafte starou zapalnou jehlu.
o Vlozte titanovou zapalnou jehlu "Fire Starter" na misto.
o Ujistéte se, ze je zapalnd jehla spravné usazena a zajisténa.

3. Testovani:

o Po instalaci provedte bezpecnostni test, abyste se ujistili, Ze zbran funguje spravné.
o Nikdy neprovadéjte testy s naboji v komore.

Pokyny pro likvidaci

e Zapalnou jehlu a jiné soucasti zbrané likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy pro odpad.
* NepokousSejte se recyklovat nebo znovu pouzivat poskozené soulasti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate dotazy nebo potrfebujete dalsi informace o vyrobku, kontaktujte prosim vyrobce nebo
autorizovaného prodejce. Vsechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro dotazy tykajici se bezpecnosti.



Zaver

Vase bezpecnost je nasi prioritou. Dodrzovanim téchto pokynd zajistite bezpec¢né a efektivni pouzivani titanové
zapalné jehly "Fire Starter". Dékujeme, ze jste si vybrali vyrobek TANDEMKROSS.



	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

